
 
Trésor de fruits de mer accompagne de légumes ď été 

今宵だけの特別コンサートに添える 

海の宝珠と新鮮夏野菜のアコンパニエ 

爽やかな柚子ドレッシングとの調和 

W.A.Mozart：Divertimento in D major, K.136 

モーツァルト：ディヴェルティメント 二⾧調 ＃１ 
 

Consommé de bœuf traditionnel aux légumes primeurs 
クラシック音楽と料理の共鳴 

伝統を重んじ進化を続ける文化の象徴 

琥珀に輝くビーフコンソメ 黄金の煌めき 

J.S.Bach：Suites á Violoncello Solo senza Basso 

バッハ：無伴奏チェロ組曲 
 

Truite et ormeau poêlées avec sauce beurre noisette 
シューベルトの想いを料理にのせて 

鱒を釣り上げる釣師との情景 
鱒と鮑のポワレ 酸味で仕上げるブールノワゼットソース 

F.P.Schubert：Piano Quintet in A major, D. 667 "Die Forelle" 

シューベルト：ピアノ５重奏曲イ⾧調 “ます” 
 

Filet de bœuf flambé au cognac avec légumes primeurs, sauce Périgueux 

燃え上がる音楽への情熱と国産牛フィレ肉のフランベ  
トリュフ香るペリグーソースが醸し出すマリアージュ 

季節に映える夏野菜と共に 

J.Brahms：Piano Quintet f-minor Op. 34 

ブラームス：ピアノ五重奏曲へ短調 

 
Chocolat lisse et crème café aux noisette avec glace au vanille 

本日の音楽祭のエピローグ オーケストラメンバーに敬意を表して作り上げる 

楽器に表す滑らかなチョコレートとカフェ香るノワゼットのハーモニー 

伝統のヴァニラアイスクリームの旋律 
 

Tchaikovsky："The Nutcracker" - Waltz of the flowers 
チャイコフスキー：“くるみ割り人形”より花のワルツ 

 

Café ou thé 
コーヒー 又は 紅茶 

 

Pain et beurre 
ホテルオリジナルブレッド３種とバター 

 


